
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

/ COZINHA PORTUGUESA 
PORTUGUESE CUISINE 

Apresentamos o Real Restaurante, numa viagem entre clássicos da 
cozinha tradicional portuguesa e pratos do imaginário popular portuense, 

aspirando elevar a cozinha portuguesa ao seu merecido lugar, com 
elegância e o mais profundo compromisso com o produto e a 

autenticidade. We present to you an eclectic menu, a journey between 
Portuguese classics and dishes linked to Oporto locals’ imagination, 

aspiring to elevate Portuguese cuisine to where it belongs, with elegance 
and the deepest commitment to the product and to is authenticity. 

 

 

 

 



 
 

   

 

 

 

 

 

 

/ SUGESTÕES DE GRUPOS 
GROUPS SUGESTION 

 

 

MENUS CORPORATIVOS 

Menu disponível de segunda até sexta ao almoço (exclui feriados e véspera de feriados) 

Available from Monday to Friday lunch (except holidays and before holidays) 

 

 

MENU 1 28 
Couvert, sopa ou entrada, prato principal e sobremesa. 
Couvert, soup or starter, main course and dessert. 

 

 

MENU 2 38 

Couvert, sopa ou entrada, prato de peixe, prato de carne e sobremesa. 
Couvert, starters to share, fish course, meat course and dessert. 

 

 

/ COUVERT  
Pão de trigo e azeite virgem extra biológico 

Wheat bread and biologic extra virgin olive oil 

 

 

/ SOPA E ENTRADAS (Escolher uma opção) Soup and starter (choose 
one option) 

  Sopa de legumes / Vegetables soup 

  Sopa de alho francês / Leek soup 

  Salada de atum e pimento assado / Tuna salada with roasted peppers 

Salada de folhas frescas, fruta da época, queijo da ilha e frutos secos / Fresh leaves 
salad, seasonal fruit, ilha cheese and nuts 

 

 

 



 
 

   

 

 

 

 

 

 

/ PRATO PRINCIPAL (Escolher uma opção) main course (choose one 
option) 

 Peixe Fish 

Filetes de pescada com puré de batata e legumes / Hake fish fillets with mashed 
potaoes and vegetables 

Bacalhau à Brás / Salt cod, sautéed onions, matchstick potatoes and egg yolk 

 

 

 

 

Carne Meat 
Lombo de porco bísaro com milhos de fumeiro e couve portuguesa / Roasted 
Bísaro pork with smoked corns and Portuguese cabbage 

Vitela assada no forno com batata assada e couve branca / Roasted veal with 
potatoesand white cabbage+ 

 

 

Vegetariano Vegetarion 

Feijoada de cogumelos / Mushrooms and beans stew 

 

 

/ SOBREMESA (escolher uma opção) dessert (choose one option) 

Pudim Abade de Priscos / Famous Portuguese pudding with egg yolks, sugar, lard 
and Port wine 

Tarte de chocolate/ Chocolate tart 

Torta de laranja / Mousty orange tart 

Fruta laminada / Sliced fruit 

 

As opções selecionadas deverão ser escolhidas com 7 dias de antecedência. The 
selected options must be chosen 7 days in advance. 

 

O serviço contempla o uso da sala durante 2,5h. Prolongamentos de serviço serão 
cobrados. The service includes the use of the room for 2.5 hours. Service extensions 
will be charged. 

 

 

 



 
 

   

 

 

 

 

 

 

 
/ SE PRETENDER PERSONALIZAR A SUA ESCOLHA 
If you pretend to personalize your choice, we have an extended offer to present you, it will 
be added an extra price to the base value selected: 

 

Medalhões de novilho com batata e legumes grelhados +5€ 
Beef medallions with grilled potatoes and vegetables  
 
Arroz de robalo e algas +6€ 
Seabass(1) and seaweed rice  
 
Tranche de robalo grelhado com batatinha nova e legumes salteados +6€ 
Grilled seabass(1), potatoes, and sautéed vegetables  

 

 

/ BEBIDAS  
Drinks 
 

SUPLEMENTO BEBIDAS – SOFT DRINKS 6 

Água mineral / Mineral water 

Água com gás (Pedras) / Sparkling water (Pedras) 

Refrigerantes / Soft drinks  

Café, chás e infusões / Coffee, tea and infusion 

 

 

SUPLEMENTO BEBIDAS E VINHO 8 

Água mineral / Mineral water 

Água com gás (Pedras) / Sparkling water (Pedras) 

Refrigerantes e cervejas / Soft drinks and beer 

Café, chás e infusões / Coffee, tea and infusion 

Portal da Calçada Reserva Branco / Portal da Calçada Reserva White Wine 

Duris Tinto / Duris Red 

 

 

 

 

 

 



 
 

   

 

 

 

 

 

 

SUPLEMENTO BEBIDAS E VINHO PREMIUM 12 

Água mineral / Mineral water 

Água com gás (Pedras) / Sparkling water (Pedras) 

Refrigerantes e cervejas / Soft drinks and beer 

Café, chás e infusões / Coffee, tea and infusion  

Quinta da Calçada Alvarinho Branco / Quinta da Calçada Alvarinho White Wine 

Horácio Simões colheita Setúbal branco/ Horácio Simões colheita Setúbal White Wine 

Quinta do Bucheiro reserva Tinto/ Quinta do Bucheiro reserva Red Whine 
 
 
 
 
 
/ REUNIÕES 
MEETINGS 

 

 

 

 



 
 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ALUGUER DE SALA ½ dia 150 
Room rental for half day 
 
ALUGUER DE SALA 300 
Room rental  
 
 
 
A sala está equipada com retroprojetor, tela e sistema de som. 
O aluguer de sala inclui água e estação de café. 
 
The room is equipped with projector, screen and sound system. 
Room rental includes water and coffee station. 
 
 
 
 
/ SERVIÇOS COMPLEMENTARES 
EXTRA SERVICES 
 
 

- Serviços de cafetaria –  

Cafeteria services  

 

 

COFFEE STATION 6 

Café, seleção de chás e leite 
Coffee, selection of teas and milk 

Sumo de laranja natural  
Fresh squeezed  orange juice 

Água mineral  
Mineral water 
 
Bolo à fatia 
Sliced Cake 
 
Serviços de coffee station têm duração de 4h 
4h coffee stations 
 

 

 



 
 

   

 

 

 

 

 

COFFEE BREAK 1 10 

Café, seleção de chás e leite 
Coffee, selection of teas and milk 

Sumo de laranja natural  
Fresh squeezed orange juice 

Água mineral  
Mineral water 
 
Seleção variada de pastelaria (3 variedades) 
Pastry selection (3 varieties) 
 
Fruta à peça 
Fruit 
 
 

 

COFFEE BREAK 2 16 

Café, seleção de chás e leite 
Coffee, selection of teas and milk 

Sumo de laranja natural  
Fresh squeezed orange juice 

Água mineral  
Mineral water 
 
Seleção variada de pastelaria (4 variedades) 
Pastry selection (4 varieties) 
 
Seleção variada de salgados (4 variedades) 
Salty snacks selection (4 varieties) 
 
Fruta laminada 
Sliced fruit 
 
Serviços de coffee break têm duração de 30 min 
30 min coffee breaks  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

   

 
 
 
 
 
 

 

 

- Serviços de receção - 

 

WELCOME COCKTAIL 1 9 

Água mineral / Mineral water 

Água com gás (Pedras) / Sparkling water (Pedras) 

Refrigerantes e cervejas / Soft drinks and beer 

Portal da Calçada Reserva Branco / Portal da Calçada Reserva White Wine 

Portal da Calçada Rosé / Portal da Calçada Rose Wine 

Horácio Simões colheita Setúbal branco/ Horácio Simões colheita Setúbal White Wine 
 

 

 

 

WELCOME COCKTAIL 2 14 

Água mineral / Mineral water 

Água com gás (Pedras) / Sparkling water (Pedras) 

Refrigerantes e cervejas / Soft drinks and beer 

Portal da Calçada Reserva Branco / Portal da Calçada Reserva White Wine 

Portal da Calçada Rosé / Portal da Calçada Rose Wine 

Horácio Simões colheita Setúbal branco/ Horácio Simões colheita Setúbal White Wine 

Seleção de canapés e salgados / Selection of canapés and salty pastry 
 

 Serviços de welcome cocktail têm duração de 30 min 
 30 min welcome cocktail 

 

 

 

 



 
 

   

 

 

 

 

- Serviços de bar aberto – 

Open Bar Services 

BAR ABERTO 22 
Open bar  

 
Soft Drinks  

Cerveja Nacional / National beer 

Portal da Calçada Cuvée Prestige / Portal da Calçada Cuvée Prestige Sparkling wine 

Portal da Calçada Reserva Branco / Portal da Calçada Reserva White Wine 

Portal da Calçada Rosé / Portal da Calçada Rose Wine 

Duris Tinto / Duris Red wine 

Vodka Absolut 

Gin Bombay Dry  

Bailey´s 

Licor Beirão 

Bushmills  

Cachaça Capucana 

Bacardi 

 

Serviços de bar aberto têm duração de 90 min 
90 min open bar 
 
Hora adicional 10 
Extra hour 

 
Se pretender um serviço mais alargado consulte condições especiais disponíveis 
If you want a wider service see special conditions available 

 

 

 
 
 
 


